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Piraternas guldålder 

Lika länge som gods har fraktats sjövägen mellan län der, har det funnits pirater på alla världens hav och oceaner. I Medelhavet fanns det pirater redan under antiken. Men det var först på 1400-talet som sjö röveriet nådde haven utanför den amerikanska kon tinenten. Sjörövarna regerade på alla världshav i 300 år, från 1400-talet ända fram till 1700-talet. Många seglade med galärer, stora roddbåtar, som var så lätta och behändiga att de allmänt kallades ”havets skum” (”skimmers”). En sjörövargalär var så tyst att den kunde glida upp längsmed ett fartyg utan att märkas. Det enda som hördes var ett ytterst svagt skvalpande ljud.

Den intensivaste perioden av sjöröveri var dock mellan 1690 och 1720, en trettioårsperiod som ibland kallas piraternas guldålder. Det var en tid när handeln blomstrade mellan de europeiska kolonierna i Amerika och Karibien och Europas hamnar. I Indien hade engelska Ostindiska kompaniet etablerat handelsvägar över hela Orienten och Mellanöstern. Handelsfartyg gjorde långa resor över världshaven med lastrummen fyllda av siden, guld, silver, porslin och annat värdefullt gods. Det var en lönsam tid för en pirat.

Men gränsen mellan sjöröveri och ”legalt” krigsbyte var ibland otydlig. Regeringar hyrde in pirater som skulle anfalla deras fiender. De kallades då för kapare, och deras verksamhet var en strikt reglerad och internationellt accepterad del av krigföringen. Man kunde bli rikt belönad av att plundra fartyg, oavsett om det gjordes för kungens räkning eller för egen vinning. Bartholomew Roberts, den mest framgångsrike piraten av alla under guldåldern, kommenterade livet som pirat så här: ”Det är ett kort men roligt liv.”
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Kapningen av Bird Galley 

Tidigt på morgnarna år 1719 var det fullt med folk på kajerna i Bristol i västra England. I den friska sommarsolen klättrade sjömän upp i riggarna och svängde i repen över det enorma skrovet på det uppdragna skeppet som de höll på att stryka med ny tjära. En lång rad män gick förbi tunnor, spjällådor och balar ned i lastrummet på ett fartyg som skulle avsegla till Indien samma dag. Grosshandlare, affärsmän och särskilt slavhandlare inspekterade sina laster, luktade på sina varor eller kanske öppnade munnen på en fängslad slav och såg efter så att tänderna var friska. Det var ingen som mer än kastade en hastig blick på det illa tilltygade fartyget Bristol Snow när hon sakta, knakande och knarrande seglade i hamn.

Många sådana fartyg angjorde hamnen i Bristol varje dag: staden var Englands viktigaste hamn för slavhandel. Vad kunde vara så speciellt med ännu ett handelsfartyg som kom hem efter månader på sjön? Ganska snart spreds dock ryktet på stadens tavernor att William Snelgrave, kaptenen på Bristol Snow, hade en märklig historia att berätta. Snelgrave och hans besättning hade tillbringat månader tillsammans med ett ökänt sjörövarband. Det var inte många som hade överlevt en sådan pärs, och Snelgraves redogörelse kom snart att bli utgångspunkt för Daniel Defoes populära bok – A General History of the Robberies and Murders of the Most Notorious Pirates. I den avslöjades några av piratvärldens hemligheter: ett grymt och våldsamt liv med frestelser som rikedom och frihet – med det var kort.
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Karta över Västafrikas kust.

Tidigt på våren det året hade Snelgrave varit kapten på slavskeppet Bird Galley, som sakta hade seglat upp längs med Västafrikas kust, runt de oräkneliga små vikar som skär in i kustlinjen. Besättningen såg fram emot att få komma hem. Det hade varit en lång och varm resa, och de var trötta på att smälla myggor och inte äta något annat än segt torkat kött och torra, hårda kex. Den första april seglade fartyget in i Sierra Leoneflodens mynning och kastade ankar för natten. Den tropiska natten föll snabbt och när klockan blev sju den kvällen var den breda floden höljd i mörker. Ingenting rörde sig. Inte ett ljud hördes förutom vågornas kluckande mot den motsatta flodbanken och det lugna knarrandet från fartygets virke.

På akterdäck rapporterade den officer som hade vakten att han såg ett svagt ljussken uppåt floden: ”Ett annat fartyg ligger för ankar cirka en och en halv kilometer från oss, sir”, meddelade han. Kapten Snelgrave tänkte inte så mycket på det – kustremsan var populär bland slavskeppen – utan gick ned till sin hytt och åt sin middag. Han visste inte att det låg ytterligare två fartyg gömda bakom en flodkrök. Snelgrave hade knappt lyft sitt vinglas när vakten rapporterade att han hörde hur en liten båt närmade sig Bird Galley. Uppe på däck kunde de höra det tydliga, mjuka, rytmiska plasket från åror.

Kapten Snelgrave beordrade omedelbart sin förstestyrman, Simon Jones, att skicka upp tjugo man med skjutvapen och huggare på akterdäck.

Hans andrestyrman hälsade båten: ”Ohoj! Var kommer ni ifrån?”

Genom den varma natten hördes en engelsk röst. ”Ohoj! Vi kommer från ett fartyg från Barbados, från Amerika.”

Orden följdes omedelbart av en salva från handeldvapen. Kapten Snelgrave kände hur hjärtat snörptes åt; han var helt övertygad om vilken sorts besökare de var.

”Eld!” skrek han till sina män. ”För Guds skull, eld!”

Men han fick bara tystnad till svar. Skräckslagen krävde han att få veta varför ingen ur besättningen hade beväpnat sig.

Svaret kom från undre däck: ”Vi kan inte hitta våra vapen, sir. Kistan där vi förvarar dem är borta.”

Sedan hördes en annan arg röst: ”Du menar att någon ombord har gömt den!”

Kapten Snelgrave hade inte tid att fundera över vem sabotören kunde vara. Vid det här laget hade den främmande båten lagt sig vid sidan om fartyget, och han kunde urskilja de mörka konturerna av män som klättrade över fartygets sidor. De hävde sig upp med rep som de hade kastat över däck och fäst med krokar. De svärmade som insekter upp över relingen. Den förste inkräktaren var en stor, råbarkad karl, med en pistol fäst i bältet. Kapten Snelgrave var vettskrämd och insåg att det inte fanns någonting de kunde göra. Bird Galley var fullständigt hjälplös.

Piraterna kastade en granat genom skansluckan ned i den trånga skansen där besättningen hukade. Männen dök upp genom den fräna röken och kom hostande och spottande upp på däck. De sträckte genast händerna över huvudet och gav upp. I detta kaos krävde ledaren för marodörerna, piraternas styrman, att få veta vem som var kapten. Snelgrave var ingen fegis.

Han svarade: ”Jag har varit kapten fram till nu.” Piraterna hejdade sig en stund och ställde sig i en ojämn ring runt honom. Många av dem flinade med hela ansiktet eftersom de förväntade sig att han skulle göras till åtlöje. Då gick styrmannen sakta fram mot Snelgrave och lyfte pistolen mot honom.

”Jag hörde er allt, sir”, sade han helt nära Snelgraves ansikte. ”Ni, sir – ni gav order om att ge eld, och vi gillar inte det, sir. Det är inte hövligt, och det gillar vi inte. Ombord på vårt fartyg, sir, har vi en regel som säger att om man inte är hövlig, så ska man straffas. Lite hyfs kan man allt kräva.”

”Det är min plikt att försvara mitt fartyg”, svarade den skräckslagne Snelgrave. Piraten sade ingenting utan pressade vapnets mynning mot kaptenens bröst och avlossade ett skott.

Senare skulle Snelgrave se tillbaka och fråga sig hur han hade kunnat agera så snabbt. Under ett mirakulöst ögonblick tänkte han så snabbt att han slog vapnet åt sidan just när skottet avlossades, och kulan visslade förbi honom. Han blev sårad i sidan så att det blödde, men skadan var inte livshotande. Piraten blev rasande och slog vapnet i huvudet på Snelgrave så att det small högt, och han föll ned på knä.

Snelgrave blev vimmelkantig, men hämtade sig och sprang uppför trappan till akterdäck. Där i röken och bland de skrikande inkräktarna mötte han piraternas båtsman som lyfte sitt enorma bredsvärd och svingade det mot Snelgraves huvud. Kaptenen duckade och svärdet föll ned på däckets träplankor där det slet upp ett stort hål. Svärdet bröts sönder av påfrestningen. Båtsmannen svor högt och började slå Snelgrave – som nu var alltför svag för att slå tillbaka – i huvudet med pistolkolven. Besättningen som i skräck stod och såg på vädjade till båtsmannen att låta Snelgrave leva.

Båtsmannen hejdade sig. Piraterna som hade vunnit en lätt seger över Bird Galley var beredda att visa viss barmhärtighet mot sin fånge, Snelgrave, under förutsättning att de ordinarie sjömännen inte hade några klagomål på honom.

Under tiden hade de pirater som fanns kvar på moderfartyget längre upp på floden sett levande ljus och lanternor brinna fridfullt på Bird Galley och drog därmed slutsatsen att deras kamrater hade mördats av sjömännen. De öppnade eld mot skeppet medan en förvirrad Snelgrave skrek för att överrösta larmet: ”Säg till dem att vi gav oss utan strid!”

Piraternas styrman skrek ut över vattnet att Bird Galley var deras och att skeppet var fullt av byte och sprit. Snelgrave och hans män blev lättade när elden genast upphörde.

Kort därefter kom en liten båt upp jämsides med fartyget. En liten, satt man klättrade ombord iförd en luggsliten sammetsrock med fransig gammal spets på ärmarna. Det var piraternas kapten, Thomas Cocklyn. Han var en ökänd pirat, och Snelgrave hade hört historier om hans bravader längs med Afrikas kust. Han bugade sig artigt för Snelgrave.

”Jag är ledsen att du har råkat så illa ut”, sade han till honom, ”men sådan är krigslyckan ibland.”

Sedan gav han piraterna order om att länsa Bird Galley på mat. Livet för piraterna svängde mellan fest och svält, och besättningen på den fartygsflottilj som hade kapat slavskeppet hade hållit sig gömd på floden i veckor. Ibland kunde de få lite fisk, eller skjuta en gris på flodbanken om de hade tur. Men det var inte tillräckligt för att föda tre fartyg fulla med hungriga karlar. Piraterna var utsvultna.

De verkade inte vara intresserade av att lagra någon mat för framtiden, utan de åt allt som fanns ombord på en gång. Cocklyn gav order om att alla levande djur som fanns på fartyget skulle dödas omedelbart – gäss, kalkoner, kycklingar och ankor, liksom grisar och en väldig, dräktig sugga. Snelgrave och hans män blev förfärade när de såg att piraterna inte preparerade djuren innan de tillagade dem. De slet bara ut inälvorna och svedde fjädrarna på fåglarna innan de kastade ned alla djur i en enorm kokkittel – borst, klövar, grisfötter, klor och allt.

Det var tre piratkaptener som hade befäl över flottiljen: Howell Davies, Thomas Cocklyn och Oliver la Buze, som kallades ”the Buzzard” (Ormvråken). Kapten Cocklyn verkade känna sympati för kapten Snelgrave. Han kunde se att denne respekterades av sina män, och det var den egenskap som piraterna beundrade allra mest.

”Alla pirater är som en enda kropp”, sade Cocklyn till sin fånge och kaptenskollega, ”en form av demokrati. Ingen man är mer värd än någon annan på ett pirat skepp, utan vi röstar fram vår kapten, och om vi inte är nöjda med honom, röstar vi bort honom igen.” Cocklyn bestämde sig för att göra Bird Galley till piraternas plundringsfartyg: det var litet och smidigt, användbart för snabba, tysta rörelser på grunt vatten.

Snelgrave var förvånad över att piraterna hade låtit honom leva. Han hade hört rapporter om hur avskyvärt barbariska de var mot sina fångar. Men under de följande månaderna lämnades han ifred och kunde observera piraternas liv och aktiviteter i detalj. Tio man ur hans besättning lämnade honom genast och anslöt sig till piraternas gäng. En av dem som blev pirat var förstestyrmannen Simon Jones. När Snelgrave gav sig på honom om det och anklagade honom för att vara illojal mot sina tidigare skeppskamrater såg Jones förvånad ut.

”Men, kapten Snelgrave, skulle ni göra något annat om ni var i mina kläder?” svarade han skarpt. ”Vad är det för liv en sjöman lever, med en usel lön och utan något annat än besvärligheter och gammal mat att se fram emot? Jag lever i ett olyckligt äktenskap där hemma och har ingenting att återvända till. Jag har varit borta så länge att jag knappt älskar min fru längre. Jag kanske inte ens känner igen henne. Jag har alltid planerat att om vi blev tagna av pirater så skulle jag inte göra något för att förhindra deras seger, utan ansluta mig till dem så snart jag kunde. Det var därför jag gömde vapenkistan när jag såg att deras båt närmade sig vår.”

”Men du riskerar livet om du åker fast”, svarade kaptenen. ”Du har ju sett galgarna i de stora hamnarna och hur piraternas kroppar svajar där för att varna dem som skulle kunna frestas att slå sig ihop med dem.”

”Det kanske blir ett kort liv, men så länge det varar kommer jag själv att ha pengar på fickan och inte arbeta för att fylla fickorna på rika handelsmän och politiker hemma i England. Och jag kommer att få så mycket toddy jag kan dricka.”

Under de följande två veckorna plundrade besättningarna på alla tre piratskeppen Bird Galley och länsade henne på allt av värde i en orgie av mat och dryck. Snelgrave var särskilt chockad av piraternas hemska språk.

”Avskyvärda eder och blasfemier … jag tror inte att det i helvetet självt kan vara värre”, var hans kommentar.

Han kunde inte annat än förskräckt stå och se på när piraterna bröt sig in i lastrummet och hivade upp dussintals halvfat med rödvin och fransk konjak. De brydde sig inte ens om att korka upp flaskorna, utan slog helt enkelt av flaskhalsarna med en huggare. Senare svabbade de däck med den dryck som fanns kvar. Några av piraterna spelade fotboll med Snelgraves guldklocka; en annan som var full stal hans hatt och peruk. Allt som de saknade användning för kastade de överbord eller satte fyr på med en brinnande trasa som hade doppats i tjära. Snelgrave såg hjälplöst på hur piraterna glatt kastade hans kära ägodelar i vattnet.

De våldsamma galenskaperna varade i två dagar, helt utanför deras kaptens kontroll. Piratkaptener var bara ledare i strid. När det gällde bytet var alla jämlika på ett piratskepp, och det fanns inga särskilda privilegier för kaptenen. Det förbryllade Snelgrave som var van vid kungliga brittiska flottans regler. Enligt dem fick kaptenen ha en egen hytt och sova i en säng med linnelakan, medan hans besättning fick nöja sig med hängkojer som var uppsatta mellan fuktiga timmerstockar. Han åt kött som tilllagades speciellt till honom i kabyssen, men besättningen fick tunn soppa eller torra kex. Cocklyn och de andra kaptenerna tog sig friheten att bära tre av Snelgraves finaste rockar när de gick en tur iland. Cocklyn hade tagit en rock med silverbroderier som släpade i golvet eftersom han var så kort. Piraterna var rasande över att deras kaptener hade brutit mot piraternas regler genom att ta rockarna utan styrmans tillstånd. Så när Davis, Cocklyn och La Buze återvände ombord slets rockarna av dem, lades ned i den gemensamma kistan och såldes till högstbjudande.

Tillfälliga grymma handlingar kombinerades på ett förbryllande sätt med lojalitet och snällhet. En av piraterna, en man som hette Williams, anklagade Snelgrave för att ha uppmuntrat kaptenerna att ta hans rockar. Han höll sin kniv under Snelgraves haka och hotade att döda honom. Men en annan pirat stötte till den darrande Snelgrave med armbågen.

”Han pratar alltid så. Men om du kallar honom ’kapten’ så lugnar han sig.” Snelgrave lydde rådet, tilltalade Williams med ”kapten”, och med ens fick han en osannolik vän och beskyddare. Den kvällen gav en stolt Williams honom en kagge vin. Williams drog ur korken med sina två svarta tänder och lämnade över den till Snelgrave med ett kamratligt flin.

Efter en månads fångenskap, när sprittunnorna var urdruckna och maten hade tagit slut, höll piratkaptenerna och deras besättning till slut ett rådslag för att besluta om Snelgraves och resten av hans mäns öde. Var och en av piraterna talade i tur och ordning och argumenterade för eller emot att deras fångar skulle dödas. En av piraterna hävdade att Snelgrave var en god kapten, men en annan menade att han skulle kunna vittna mot dem i rätten om de någonsin blev tagna. Till slut bestämde de sig dock för att låta honom gå. De gav honom också en liten chans att komma tillbaka till England genom att låta honom få Bristol Snow, ett av skeppen som de hade vunnit i strid. Piraterna gav honom till och med skatter för många tusen pund i gåva och höll en avskedsfest för att ta farväl av Bristol Snow och hennes besättning.

Under festligheterna började det brinna när någon satte ett levande ljus alltför nära en tunna med rom och tunnan exploderade. Med 13 500 kilo krut ombord kunde det ha slutat med katastrof, men de pirater som var nyktra nog att tänka klart kröp tätt ihop i ena änden av skeppet medan de andra sprang till livbåtarna. Sexton man, de flesta av dem från resterna av Snelgraves besättning, bekämpade elden tills den till slut kunde släckas.

Den natten gick Snelgrave ombord på Bristol Snow och påbörjade den långsamma färden tillbaka till England. Resan tog flera veckor. Kaptenen och hans besättning (som uppgick till endast omkring 15 man) blev skärrade och nervösa varje gång skeppet ankrade upp i skyddade små vikar eller när de såg konturerna av ett okänt fartyg skymta otydligt vid horisonten. Därför blev de alla enormt lättade när de såg de välbekanta svala regnmolnen över Bristolkanalen, och skeppet till slut angjorde hamn.

I värmen på värdshusen intill hamnen berättade Snelgrave och hans män över efterlängtade sejdlar med öl, historien om hur de hade blivit kapade. Historier om pirater var vanliga på den tiden, men många av dem var överdrivna, eller bara grundade på myter. Besättningen på Bird Galley höll sina åhörare trollbundna. De flesta i lokalbefolkningen kände någon som hade blivit offer för pirater – men till skillnad från männen på Bird Galley hade inga andra överlevt så att de kunde berätta sin historia.
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